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TRANSLATION — TRADUCTION

No. 560. AGREEMENT1 BETWEEN THE ROYAL GREEK
GOVERNMENT AND THE ROYAL DANISH GOVERN-
MENT RELATING TO THE OPERATION OF REGULAR
AIR SERVICES. SIGNED AT ATHENS, ON 14 NOVEMBER
1947

The Royal Greek Governmentand the Royal Danish Government,being
desirousof concludingan agreementfor the purposeof establishingdirect air
communicationsas soon as possible between Denmarkand Greece,have for
that purposeappointedtheir plenipotentiarieswho have agreedas follows:

Article 1

Each ContractingParty shall grant to the other ContractingParty the
necessaryrights, as specifiedin the annexhereto, for the establishmentof the
international civil air routes and services enumeratedin that annex. Such
servicesmay be inauguratedimmediatelyor at a later date,at the option of
the ContractingParty to whom the rights are granted.

Article 2

1. Eachof the servicesenumeratedin the annexheretomaybe brought
into operation as soon as the Contracting Party entitled under article 1 to
designateone or more airlinesto operatethe routein questionshall havedone
so, and the ContractingParty granting that right shall be bound, subject to
paragraph2 of the presentarticle andto article 6 below,to grantthe necessary
permissionforthwith to the airline or airlines concerned.

2.. (a) Airlines so designatedmayberequired, before receiving permission
to inauguratethe servicescovered by the presentagreement,to satisfy the
competentaeronauticalauthoritiesof the country grantingthe said rights that
it possessesthe necessaryqualifications, in accordancewith the laws and
regulationsnormallyappliedby thoseauthoritiesfor the operationof international
civil air routesby commercialairlines.

In accordancewith article 12, the agreementcame into force on 14 November1947 as
from the date of signature,having been considereddefinitive as from 22 December1948, the
dateon which the GreekGovernmentnotified theDanish Governmentof the ratification thereof
by the Greek Government.
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(b) In areasundermilitary occupationor in zonesaffectedby the latter,
the inauguration of such services shall be subject to the approval of the
competentmilitary authorities.

Article 3

In order to avoid discrimination and ensure equality of treatment, it is
agreedthat:

(a) The two Contracting Parties may impose, or permit to be imposed,
fair and reasonablechargesfor the use of airports and other facilities. Eachof
the Contracting Partiesagrees,however, that such chargesshall not be higher
than thosepaid for the use of such airports and facilities by its national aircraft
engagedin similar international services.

(b) Fuel, lubricating oils and spare parts introducedinto the territory of
either Contracting Party by the other Contracting Party, or by its nationals,
and intended solely for the use by aircraft of the latter, shall be accorded
national or most-favoured-nationtreatment with respect to customs duties,
inspection fees and other dutiesand chargesimposedby the ContractingParty
whose territory is entered.

(c) Aircraft employed on the routes designatedand approved by the
presentAgreement, and fuel, lubricating oils, spare parts, regular equipment
and aircraft stores retained on board civil aircraft of the airlines of the
Contracting Partiesauthorizedto operatethe routes and servicesdescribedin
the annexshall, upon enteringor leaving the territory of the other Contracting
Party, be exempt from customs duties, inspection fees or other similar duties
or charges, even though such suppliesbe used or consumedby such aircraft
on flights over that territory.

Article 4

Certificatesof airworthiness,certificatesof competencyand licencesissued
or renderedvalid by either Contracting Party shall be recognizedas valid by
the other ContractingParty for the purposeof operatingthe routesandservices
specified in the annex. Each ContractingParty reservesthe right, however,to
refuse to recognize as valid, for the purposeof flight over its own territory,
certificates of competencyor licences issued to its own nationals by another
State.
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Article 5

(a) The laws and regulationsof either ContractingParty concerningthe
admissionto or departurefrom its territory of aircraft engagedin international
air navigation,or the operationand navigationof such aircraft while within its
territory, shall apply to the aircraft of the other Contracting Party, and shall
be complied with by such aircraft upon enteringor leaving and while within
the territory of that ContractingParty.

(b) The laws and regulationsof either Contracting Party concerningthe
admissionto or departurefrom its territory of passengers,crew or cargo,such
as those relating to entry, clearance, immigration, passports, customs and
quarantine,shall be complied with by or on behalf of the said passengers,
crew and cargo,upon enteringor leaving andwhile within the territory of that
Contracting Party.

Article 6

Each Contracting Party reserves the right to withhold or revoke a
certificate or permit grantedto an airline of the other Contracting Party if
it is not satisfiedthat substantialownershipand effectivecontrol of suchairline
are vestedin nationalsof the other ContractingParty, or in caseof failure of
an airline to comply with the laws of the State over which it operatesas
provided in article 5 above, or to perform its obligations under the present
agreement.

Article 7
rI~hepresent agreementand all contracts connected therewith shall l)e

registeredwith the International Civil Aviation Organizationestablishedby the
Conventionon International Civil Aviation signed at Chicago on 7 December
1944.’

Article 8

Should either of the Contracting Parties consider it desirable to modify
any provision or provisions of tile annex to the present agreement,such
modifications may be effected by direct agreementbetween the competent
aeronauticalauthoritiesof the two Contracting Parties.

United Nations,Treaty Series,\Tolume 15, page 295; Volumc 26, page 420; Volume 32,

page402, and Volume 33, page 352.
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Article 9

Any disputebetween the ContractingParties regardingthe interpretation
or application of the presentagreementor its annex shall be referred to the
Council of the International Civil Aviation Organization establishedby the
Uc’wention on International Civil Aviation signed at Chicago on 7 December
1944 unless the Contracting Parties agree that the dispute be settled by
arbitration and submit it to an Arbitral Tribunal appointed by common
agreementbetweenthe two Contracting Parties.The two ContractingParties
undertaketo comply with the decisionof the Organizationor with the award
of the Arbitral Tribunal.

Article 10

Should a multilateral international civil aviation convention acceptedby
the two Contracting Parties come into force, the presentagreementshall be
amendedso as to conform with the provisions of that convention.

Article 11

Either Contracting Party may at any time give notice to terminate the
presentagreement. In such case, the presentagreementshall ceaseto have
effect twelve months after the date of receipt of the notice by the other
Contracting Party, unless such notice be withdrawn by common consent
before the end of that period.

Article 12

The presentagreementshall enter into force on the date of signature.

The Royal Greek Governmentshall communicateto the Royal Danish
Governmentthe ratification of the agreementby the Greek Parliament,and
the Royal Danish Governmentshall considerthis agreementas definitive as
from the dateof the communicationof the Royal GreekGovernment.

IN FAITh WHEREOF the plenipotentiariesduly authorizedby their respective
Governmentshavesigned the presentagreementand theretoaffix their seals.

DONE at Athens, in duplicate, on the 14th day of November, nineteen
hundredand forty-seven.

N° 560
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ANNEX

1. The Greek airlines authorizedunder the presentagreementshall have the
right to cross Danish territory without landing, to make non-traffic stops therein,
and to pick up and set down international passenger,cargo and mail traffic at
Copenhagenon the following route or routes:

Greece (Athens)—via intermediatecountries—Denmark(Copenhagen),in
both directions;

Greece (Athens)—via intermediatecountries—Denmark (Copenhagen),and
countries beyond, in both directions.

2. The Danish airlines authorizedunder the present agreementshall have
the right to cross Greekterritory without landing, to makenon-traffic stopstherein,
and to pick up and set down international passenger,cargo and mail traffic at
Athens qn the following route or routes:

Denmark (Copenhagen)—via intermediate countries—Greece(Athens), in
both directions;

Denmark (Copenhagen)—via intermediatecountries—Greece(Athens), and
countriesbeyond, in both directions.

3. The following principles shall govern the establishmentand operation of
the air servicescoveredby the presentagreementand the annex thereto:

(a) that it is desirableto promote and encourageas wide a distribution as
possibleof the benefits of air travel for the general good of mankind
at the lowest ratesconsistentwith soundeconomicprinciples, to encourage
air travel as a meansof promoting friendly understandingand goodwill
between nations, and at the same time to ensure the many indirect
benefits to the common prosperity of both countriesof this new mode
of transport;

(b) that the air transport facilities available to the travelling public shall
bear a close relationship to the requirementsof the public for such
transport;

(c) that there shall be a fair and equal opportunity for the airlines of the
two nations to operate on any route or routesbetweentheir respective
territories covered by the present agreementand the annex thereto;

(d) that in the operationby the airlines of either Contracting Party of the
trunk services described in the annex to the present agreement, the
interestsof the airlines of the other Contracting Partyshall be taken into
considerationso as not to affect unduly the services which the latter
provides over the whole or part of the same routes;
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(e) that it is agreedbetweenthe two Contracting Parties that the primary
objective of the services offered by an airline designated under the
present agreement and the annex thereto shall be the provision of
capacity adequateto the traffic demandsbetweenthe country to which
the airline belongs and the countryof ultimate destinationof the traffic.

4. The right to pick up and set down international traffic to or from third
countries, at a pointor points on the routesspecified in the presentagreementand
its annex, shall be exercisedin accordancewith the generalprinciples of orderly
development to which both Contracting Parties have subscribed,and shall be
subject to the general principle that capacity shall be related to:

(a) traffic requirementsbetweenthe country of origin and the countriesof

destination;

(b) the requirementsof through airline operation;

(c) the traffic requirementsof the areas traversed, after taking account of
local and regional services.

5. The routes to be followed, the points betweenwhich frontiers shall be
crossed,and the customs airports shall be fixed by eachcompetentaeronautical
authority and communicatedto the otheraeronauticalauthority assoon aspossible.
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